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E. 0. ARENANDER.
TILL PORTRÄTTET Å FÖREGÅENDE SIDA.

En av de främsta banbrytarne inom det norrländ
ska jordbruket, professorn vid Ultuna lantbruksinstitut, 
d:r E. O. Arenander, fyller den 25 instundande febr. 
sextio år.

Erik Oskar Arenander är född i Vårfrukyrka för
samling av Upplands län, i närheten av den lilla frid
fulla jordbrukarestaden Enköping, den 25 februari 
1862. Föräldrarne voro lantbrukaren Erik Arenander 
och hans maka Josefina Andersson. När Arenander 
var fem år gammal, sålde föräldrarne emellertid sin 
egendom vid Enköping och inköpte i stället ett litet 
jordbruk. Silfverdal, i grannskapet av huvudstaden, 
som hans moder fortsatte att sköta, även sedan fadern 
år 1870 avlidit till följd av en olyckshändelse. När 
han 1872 började sin skolgång inne i huvudstaden 
först i Klara folkskola, sedan i Klara trivialskola, där 
den riksbekante Johan Söderlind då ännu förde färlan 
som rektor, samt slutligen i Stockholms södra gym
nasium och Norra latinlärverk, kvaibodde han allt
jämt på Silfverdal, och tillryggalade oftast den över 
en mil långa vägen till fots, ett vackert bevis på den 
energi, varav han redan som barn var i besittning. 
Efter att år 1883 ha avlagt mogenhetsexamen sökte 
han inträde som frielev vid Ultuna lantbruksinstitut 
och utexaminerades därifrån två år senare med syn
nerligen vackra betyg. Han vann nu omedelbart an
ställning som lärare vid Bjärka-Säby lantbruksskola 
och hade samtidigt tillfälle att ytterligare förkovra 
sina jordbruksinsikter å det då under numera över
direktör Insulanders ledning stående, särskilt för sin 
ladugård berömda, men även i övriga hänseenden 
välskötta godset med samma namn.

Med ett kort avbrott kvarstannade Arenander här 
ända till 1893, då han begav sig till Tyskland för att 
där med ett statsstipendium fortsätta sina teoretiska 
studier vid jordbrukssektionen av filosofiska fakulteten 
i Halle, där han år 1895 undergick prövning i jord- 
bruksvetenskap, zoologi och filosofi och följande år 
avlade disputationsprov för filosofisk doktorsgrad på 
en avhandling med titel “Studien über das ungehörnte 
Rindvieh im nördlichen Europa unter besonderer 
Berücksichtigung der nordschwedischen Fjellrasse, 
nebst Untersuchungen über die Ursachen der Horn
losigkeit“. Arenander hade här första gången gripit 
sig an med den svenska hornlösa boskapens problem, 
som han sedan ägnat så mycken tid och arbete och 
som aldrig upphört att intressera honom.

När Arenander som nypromoverad doktor återvände 
hem år 1896, blev han först lärare vid Klagstorps 
lantbruksskola i Skåne och företog sedan på lant- 
bruksstyrelsens uppdrag en utländsk resa för studium 
av försöksanstalter på utfodringslärans och mejeri
hanteringens område, men utsågs år 1898 till läns- 
agronom i Västernorrlands län.

Den verksamhet Arenander i denna egenskap utö
vade blev av synnerligen ingripande betydelse icke 
blott för Västernorrland, utan för det norrländska 
jordbruket över huvud. Genom bildandet av lant
mannaföreningar efter tyskt mönster — lokalförenin
gar sammanslutna i länsförbund — genom ett prak
tiskt ordnande av inköpen av lantbruksförnödenheter, 
genom bildande av fröodlingsföreningar och anläg
gande i samband därmed av frörenserier icke blott 
skänkte han de norrländska jordbrukarna nya intressen 
och nya utgångspunkter för framgångsrik verksamhet, 
utan gav han även föredömen åt andra svenska län; 
särskilt hans uppslag i fråga om fröodlingen kunna 
sägas ha varit epokgörande. Vidare lyckades det 
honom att intressera norrländingarna för rovodling, 
vilket blev av betydelse både för jordbruket i det 
hela och särskilt för mjölkproduktionen. Ävenledes 
bör det erinras, vilka viktiga insatser han gjorde för

bevarandet och upphjälpandet av Ångermanlands 
gamla berömda linodling. Denna var vid Arenan- 
ders ankomst till länet stadd i försvinnande, men se
dan denne år 1904 satts i tillfälle att studera linod
lingen i utlandet, särskilt i Danmark, Tyskland, Öster
rike och England, blev han i stånd att anvisa vägen, 
på vilken det var ekonomiskt möjligt at* upprätt
hålla densamma. Härtill kom slutligen den outtrött
liga upplysningsverksamhet han utövade genom före
drag, broschyrer, tidningsuppsatser etc. Den väckande 
betydelsen härav kan knappast överskattas. Väster
norrlands läns hushållningssällskap gav också uttryck 
åt den förbindelse, vari det kommit att stanna till 
honom, genom att år 1911 tilldela honom den säll
synta utmärkelsen av sin stora guldmedalj.

Då hade Arenander emellertid redan åtskilliga år 
haft att verka på ett annat arbetsfält. År 1905 ut
nämndes han nämligen till lektor i husdjurslära vid 
Ultuna lantbruksinstitut, en lärareplats, som fr. o. m. 
1918 omvandlats till professur. Redan under sin 
vistelse på Bjärka-Säby hade han ägnat särskilt in
tresse åt ladugårdsskötseln — i sex år hade han upp
sikten över ladugården och mejeriet därstädes — och 
även tidigt uppträtt som skriftställare såväl i avels- 
som utfodringsfrågor. Om hans studier till den horn- 
lösa nötboskapens härstamningsfråga och utvecklings
möjligheter är redan ovan nämnt; som lärare vid lant
bruksinstitutet fick han tillfälle att ytterligare för
djupa dessa och har bl. a. nedlagt mycket arbete på 
den ifrågavarande boskapens utveckling till ren ras 
med hög mjölkavkastning och förbättrad kroppsbygg
nad. I detta syfte har han tagit insitiativ till bildan
det av en avelsförening för röd kullig svensk lantras 
och även år 1914 börjat utgiva en stambok för denna. 
1 själva verket äro de resultat, som erhållits av avels- 
arbetet med denna den Skandinaviska halvöns sanno
likt äldsta och ursprungligaste nötboskapsras, synner
ligen både intressanta och löftesrika. Dessa fjällkor 
visa en anmärkningsvärd härdighet och förnöjsamhet 
och synas i själva verket ha särskilt anpassat sig efter 
Norrlands odlingsförhållanden, jordmån och klimat 
så att de redan därför förtjäna bibehållas och förädlas. 
Tuberkulosen, de främmande rasernas plågoris, är 
okänd bland fjällrasen, då den fått förbli oblandad 
med sörlandsdjur. Med sin lätta kropp kan fjäll kon 
ströva omkring och söka sin fö Ja på de spridda och 
knappa beten, där andra och tyngre kor skulle sväl
ta ihjäl. 1 själva verket synes fjällkons fettavkast- 
ning i förhållande till fodermängden ansenligt över
träffa övriga rasers. Vid avelscentra i Öfverbyn och 
Rösta t. ex. avkastade 100 foderenheter 7,72—10,si 
kg. smör, medan på Näsbyholm i Skåne lågländarnes 
avkastning i genomsnitt endast uppgick till 6,04 och 
ayrshirebesättningens på Aranäs allenast 6,87. Det 
skulle icke förvåna, i fall eftervärlden just i Are- 
nanders omtanke om fjällboskapens bevarande kom
mer att se hans största insats.

I övrigt har Arenander även efter övergången till 
sin lärarepost i husdjurslära inlagt synnerliga förtjän
ster om linodlingens främjande. Outtröttligt har han 
verkat härför både i tal och skrift, på samma gång 
han oförtrutet fortsatt sitt upplysningsarbete bland 
jordbrukarne även i fråga om andra ämnen i tidnin
gar och tidskrifter. Som lärare skattas han högt av 
sina elever på grund av sin klara och koncisa fram
ställningskonst och sin sympatisk 1 personlighet.

Sedan år 1911 är Arenander ledamot av lantbruks
akademien. År 1918 kallades han av Wiens univer
sitet till hedersdoktor.

Sedan år 1900 är han gift med Nancy Elisabeth 
Birch-Jensen, dotter av godsägaren Hans Kristian Jen
sen.
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Våra i övrigt förträffliga 
svenska atelier-fotografer 
synas eget nog icke vara 
särskilt intresserade av att 
få sina fotografiska porträtt 
av vackra svenska kvinno
ansikten reproducerade — 
i varje fall göra de sig min
dre än omak härför. — Och 
måhända göra våra damer 
svårigheter. Resultatet är 
emellertid att H. 8. D. med 
ganska stort besvär får själv 
söka skaffa sig porträtt 
lämpliga för våra vignett- 
bilder. Från Norge och 
även från Danmark få vi 
icke sällan vackra kvinno
porträtt — men häri Sverige 
måste vi, som sagt, själva 
leta, i Sverige, den nordiska 
kvinnoskönhetens hemland!

När vi av en händelse 
fingo se det porträtt som i 
sanning pryder detta num-

Till landshövding i Älvs
borgs län efter landshöv
ding K. S. Husberg, som 
beviljats avsked, har k. m:t 
utnämnt och förordnat gods
ägaren A. W. T. von Snei- 
dern.

Genom denna utnämning 
torde ett för Älvsborgs län 
lyckosamt val vara träffat. 
Född 1875 befinner sig den 
nye landshövdingen i sina 
bästa och initiativkraftigaste 
år. Genom ett mångårigt re
presentantskap för Älvsborgs 
län i Riksdagens såväl Första 
som Andra kammare samt ge
nom eget stort jordbruk fullt 
förtrogen med länets viktigaste 
näringsgren, äger hr von Snei- 
dern de bästa förutsättningar 
att i sin ledande ställning kunna 
utföra en gagnande verksam
het inom sitt län.

Till de företräden’'som en 
grundlig kännedom om detta 
arbetsområde innebär, sälla 
sig även erfarenheterna från 
en mångsidig industriell verk
samhet samt hans ovanliga 
juridiska kapacitet, vilken re
dan fört honom till det hed
rande uppdraget såsom ord
förande i andra lagutskottet. 

*
Till bild å sid. 229

Oscarsteatern i Stockholm 
gav den 28 december efter fem
tonårig paus en repris av sitt 
invigningsprogram, Offenbachs 
melodiösa operett Frihetsbrö- 
derna, i nyuppsättning och ny- 
instudering, det sistnämnda 
så när som på hr Axel Ring
vals /dråpliga gamla glansroll 
Pietro. För regi och uppsätt-

mers omslag, satte vi oss 
genast i förbindelse med 
fotografen, herr Ragnar 
Kuller i Malmö som i sin 
ordning hänvisade till fir
man F. Pauli, den stora 
och ansedda Parfymeri- och 
tvålfabriken i Stockholm 
till vilken porträttet varit 
insänt i tävlan om skön- 
hetspris i firmans s. k.. 
Ovicula-tävlan och därvid 
porträttet av prisnämnden, 
tilldelats l:a pris. — Med 
stor beredvillighet ställde 
firman Pauli porträttet till 
H. 8. D:s disposition och för 
vår tidning är det, förutom 
glädjen att få återgiva den. 
vackra bilden, en ytterligare 
tillfredsställelse att detta 
återgivande möjligen kan 
vara en av vår tidnings 
äldsta förbindelser till be
hag.

ning svaiade vid detta re
markabla tillfälle ingen 
mindre än teaterchefen di
rektör Ranft själv, och det 
skulle av detta resultat att 
döma vara synnerligen lyck
ligt, om han oftare än hit
tills mera direkt ägnade 
omsorg åt sina teatrars 
uppsättningar. En mera 
glänsande, dyrbar och verk
ningsfull utstyrsel har icke 

förekommit å Oscarsteatern se
dan dess begynnelse. Att 
kvällen blev en succés torde- 
icke minst vara att tillskriva, 
den utomordentliga sceniska, 
inramningen. Av de uppträ
dande framträdde utom hr 
Ringvall särskilt gästen, fru 
Naima Wifstrand, som gjorde 
en fint och väl avvägd Frago- 
letto. Som Fiorella hade frö
ken Margit Rosengren många, 
tillfällen glänsa med sin klang
fagra röst. Till sist må icke 
glömmas hr Hjalmar Meiss
ners utmärkta orkesterledsag- 
ning.

Yrkes- och Amatör - 
fotografer

äro välkomna med
nya, vältagna land
skaps- eller genre« 
■ ■ - bildtfF - ■ ■

lämpliga för vare sig den 
stora bilden å omslaget 
eller för den mindre Vig
netten å varje häftes för
sta sida. — Ersättning 
vid antagandet.

REDAKTIONEN.

Xliché: Gois, Gbg.

OMSLAGSVIGNETT TILL FÖRELIGGANDE N:0 15.
I brun dubb eltonfärg.

"Svensk Skönhetstyp“. Tilldelad l:a pris i Ovicula-tävlan.

porvraa. Kliché: Sjöberg, Gbg.

A, W. T. VON SNEIDERN.
Nyutnämnd landshövding i Älvsborgs län.
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MÖLNDAL, VÅR YNGSTA STAD.
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Under 1921 års sista konselj på nyårsaftonen beviljade regeringen den 
intill Göteborgs stad gränsande kommunen Fässbergs ingivna ansökan 
om stadsrättigheter. Den nya staden, som är Sveriges 112 stad i ord
ningen, skall bära namnet Mölndal.

Genom denna stadsbildning har uppstått en för vårt land hitiills all
deles ny stadstyp, i det att ett område beläget tätt intill en större stad

----------—

в И 11111jjjH

»yr

■

F'-tos* Johansson, Gbg.
Överst: LANDSHÖVDING VON SYDOW MEDDELAR REGERINGENS BESLUT att Mölndal blivit förklarad såsom stad. 

för kommunalhuset vid torget. — Nederst: EN BILD ÖVER DEN NYA STADEN.
Fram-

härmed för första gången lösgjort sig från denna och 
bildat ett eget stadsområde. Förhållandet, som för 
Sverige är en fullkomlig nyhet, har dock med fram
gång tillämpats mångenstädes ute i världen, framför 
allt i Amerika. Man har där funnit att organisations
typen ifråga haft den fördelen framför införlivnings- 
systemet, att don möjliggjort bättre anpassning efter 
rådande förhållanden inom de olika samhällena.

Den för Mölndal betydelsefulla tilldragelsen hög- 
tidlighöils med en rad invigningsfästlight ter, såsom 
salutering, klockringning i församlingens kyrka, flam
mande eldar och fyrverkeri. Meddelandet om stads- 
rättigheterna kungjordes den nya stadens invånare 
vid gamla torget av landshövding von Sydow, varför- 
utom högtidspredikan hölls av hovpredikanten E. D. 
Block.
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FRAN STOCKHOLMS SCENER.
Hermann Bahrs skådespel “Mästaren“, 

som den 28 december hade premiär å 
Dramatiska teatern i Stockholm med 
hr Tore Svennberg i titelrollen, kan be
tecknas som ett så uteslutande idédrama, 
att småningom varje förutsättning av tro
värdighet och mänsklighet förfuskas och 
kvar endast står en abstraktion, men en 
intressant och imponerande sådan. Denne 
“Mästaren“, Cajus Duhr, är en självlärd 
läkare, som, först utdömd av fakulteten 
som kvacksalvare, till sist efter en lyc
kad operation av en prins utnämnes till 
professor och hedersdoktor. I sitt dag
liga liv en man, som på sin omgivning 
försöker tillämpa viljans och självbe
härskningens makt i dess yttersta kon
sekvenser, drabbas han av de säregnas 
oundvikliga öde att slutligen bli bedra
gen och övergiven.

Pjäsen är skriven med en enda hu
vudroll, de övriga äro endast tomt staf
fage. Hr Tore Svennberg fick utmärkt 
fram det överlägsna, tillkämpat eller 
verkliga, det cyniska, hånfulla och för
aktfulla hos figuren, men saknade i nå
gon mån dess storhet och behärskning. 
En briljant typ var hr Ivar Nilssons 
lille japan med sina mjuka rörelser, och 
fröken Tyra Dörum roade som alltid.

Vidst. bild. K. DRAMATISKA TEATERN: "MAS- 
TAREN“, komedi av Hermann Bahr. Scen ur 
andra ak+en. Herr Tore Svennberg (Cajus Duhr) 
och fru Signe Kolthoff (Violet, hans hustru).

Fotos. Al mb erд & Preinitz, Sthlm.

OSCARSTEATERN: “FRIHETSBRÖDERNA“.
Kliché: Ang. Sjöberg» KlicManst., Obg.

T. v. FruNaima Wifstrand (Fragoletto), t. h. fröken Margit Rosengren (Fiorella).
_ 229 __ Text å sid. 227.



I SKOGEN.
FÖR HVAR 8 DAG AV K. G. OSSIANNILSOH.

TEN HEDMAN stängde skogs- 
grinden nästan ljudlöst. Det 
berodde på gammal vana, en 
skogsgängares vana att i skog 
och mark röra sig med så 
litet buller som möligt.

Det var töväder i dag. Trä
den tärde ringar omkring sig 
i snön. Stenar och tuvor lågo 
bara. Granarna riste av sig 

sina av töet tyngande bördor. Spåren djupnade och 
utplånades. Och långa sträckor kunde man vandra 
på fuktig mossa eller i drypvått gräs.

Löjtnant Hedman ägnade ej spåren stor uppmärk
samhet. Han hade — av gammal vana — geväret 
över axeln, men väntade sig just inget vilt i detta 
väder, och han strövade för strävandets skull.

Han följde stengärdsgården ett stycke, gick och 
såg ner, som en man i tankar, och det var mera av 
övad instinkt än medvetet, som han plötsligt stannade 
och verkligen betraktade marken. Han tyckte sig 
se ett avtryck av en klack i snön, ett något suddigt 
avtryck av klacken av en damgalosch.

Spåret ledde ifrån stengärdsgården, som om hon 
vänt om just där, sedan hon kanske kastat en blick 
in i trädgården. Men denna möjlighet föreföll så 
oförklarlig, att Hedman avvisade den. Han förnekade 
till sist också spåret, som i själva verket var ytterst 
lätt och liksom snuddande. Det kunde vara en för
villande likhet blott, en lek av omständigheterna, 
.lust tö framlockar sådana likheter, och det skall 
övade ögon till för att under en droppande gran 
-upptäcka de verkliga fotavtrycken bland de av drop
pet imiterade.

Hedman fann ej heller den misstänkta möjligheten 
tilltalande. Det avgjorde, och för att ej på nytt 
oroas av spårimitationen utplånade han den med ett 
tramp av sin egen manliga stövelklack. Och där
med promenerade han vidare.

Han gick i något så när rak riktning, korsade en 
gång dygngamla rävspår, som långsamt töade bort, 
såg fotavtryck av ekorre, hermelin, småvessla, sork, 
småmus, rapphöns — och hade för jägartankarna snart
glömt de andra, mindra behagliga. Tills------- ja,
tills han stod vid en annan av sina grindar, vilken 
över andras ängar och hagar ledde till — ja, till 
andras villor och gårdar. Och just innanför den grin
den såg han ånyo spåren — ty nu voro de två tydliga 
spår — av damgaloscherna, två nätta små galoscher, om
slutande ännu nättare och finare små kängor och fötter.

Han kände på grinden eller rättare påhänglåset - - 
det var endast tilltryckt, ej stängt, hin måtte ha 
glömt vrida om nyckeln riktigt. Han beslöt sig för 
att göra det ännu samma dag.

Upptäckten hade emellertid givit hans tankar full 
sysselsättning. De gjorde ingen regelrätt, matema
tisk eller logisk undersökning, som en detektiv 
skulle gjort. Det hade ej bott damer i den Hed
manska villan, sedan systern reste utomlands, för 
månader sedan. Löjtnanten hade ej haft bjudning 
på mycket länge -— han hade ju ingen värdinna och 
var en korrekt, nästan gammaldags korrekt man. 
Det fanns egentligen inte mer än en — ordinarie — 
möjlighet eller kanske två. Och det var med dem, 
hans funderingar sysslade.

Torbjörnssons? Vilka andra kunde han i detta 
ögonblick tänka på ?

Det var månader sedan han råkade Torbjörnssons, 
och ändå bodde de knappa fem kilometer borta. De 
tillhörde samma samhällsklass — Torbjörnsson var 
militär, men hade tagit avsked och ägnade sig åt 
naturhistoria, särskilt ornitologi, det var som jägare

de först blivit bekanta. Hedman var också intresse
rad naturforskare — även om historien, militärhisto
rien, var hans huvudlidelse. Fru Torbjörnsson, fru 
Stella, var en charmant människa, kanske litet för 
charmant. Och Asta Torbjörnsson, kaptenens syster, 
var också en, ja, också en charmant människa.

Det fanns alla möjliga skäl, varför Hedman och 
hans syster skulle umgås med Torbjörnssons, även 
om de ej bott varandra så nära. Och så umgingos 
de i alla fall inte längre — umgänget hade plötsligt 
avbrutits. Varför? En både enkel och invecklad historia.

Huvudfelet var kanske Hedmans. Han tog det i 
alla hä.tdelser på sig. Det var man skyldig damerna. 
Han var chevaleresk till sinne och sätt, alla damer 
funno honom älskvärd, och han lade kanske mera 
an på att vara det än svenska herrar i allmänhet. 
Han menade ingenting illa, och han hade, sig veter- 
ligt, inga olyckor på samvetet. I större sällskap be
tyder det häller ingenting, om en herre gör sig an
genäm, också för gifta damer. Det finns många som 
se, och många, som dela hans gracer. En annan sak, 
om en ungherre — så där mellan trettio och fyrtio - 
umgås flitigt och förtroligt i en mindre familj, där 
det finnes — låt oss säga — två damer, en gift och 
en ogift, bägge lika förtjusande och den gifta kanske 
den livligaste och, som naturligt är, mesi obesvärade. 
I det fallet kunna omständigheterna bli, vad de i 
Hedmans fall blivit, något förvirrade.

Något litet fel hade väl också Asta. Dem emel
lan — Sten och Asta emellan — hade ju ingenting 
passerat, ingenting, som förptiktade eller var inkor
rekt. Men under medvetandets tröskel, under käns
lolivets medvetna sfär, ha Je, som Sten för sent insett, 
en böjelse börjat röra sig. Och det var för att 
maskera denna böjelse, som Sten, i all oskuld, flir
tat litet med sin väns hustru.

Löjligt, att någon kunnat fästa avseende vid den 
bagatellen. En blick. En handtrvckning, litet längre 
och innerligare än behövligt. En enkel kramning 
fram mot avskedstimmen, skämtsamt menad — sä
kerligen på båda hållen. En stamboksvers som Hed
man skrivit. En versbiljett, varmed Stella svarart. 
Detta och annat lika oskyldigt, likgiltigt, kanske onö
digt — hade på något sätt irriterat Torbjörnsson, vars 
hållning blivit stramare och mindre vänskaplig, och 
vars ord ibland gömde udd — en udd, som mera 
förvånade än sårade. Men även förvåningen kan 
tyda på allvarliga temperaturförändringar i vänskaps
förhållanden.

Hedman hade till sist börjat tro sig övervakad, svart
sjukt bevakad av en stackars man, som ej själv såg hur 
löjlig han tog sig ut som svartsjuk. Torbjörnson, klen 
psykolog, förstod kanske ej, att just svartsjukan äggade 
— ej Hedman kanske, men Stella. Stella fann nöje i att 
retas med maken, leka med hans misstänksamhet, 
låtsas känslor och hyckla faror som ej existerade. 
Torbjörnsson var något naiv i slika ting. En man 
med humor skulle smålett åt intrigen — som då 
skulle töat bort som tidig snö.

Sten Hedman glömde ibland de för Torbjörnssons 
del förmildrande och för fru Stella försvårande om
ständigheterna. Hon hade varit gift en gång förut, 
hade skilt sig från en man, som visserligen hade tal
rika fel, blott ej det att vårdslösa sin hustru. När 
Stella kunnat skilja sig en gång utan starkare, per
sonlig anledning, vilken anledning kunde ej vara till
räcklig även nästa gång?

Sten visste, att Stella och Gustav höllo av varan
dra. Gustav hade inga av den förste mannens olater. 
Stellas andra äktenskap, välsignat med tre förtjusande 
barn, var i allo lyckligt. Varför frambesvärja misstankar 
utan grund, blixtar från en klar himmel? Ja, varför?
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Orsaken till det hela var måhända det stillsamma 
livet på landet, som avlöst rörligare, bullersammare 
förhållanden från garnisonsåren. Umgänget bjöd ej 
nog omväxling. Att ständigt se samma ansikten, 
stä.idigt lyssna till samma röster och tonfall fördju
pade alla intryck, underströk alla bagateller, förvand
lade en fjäder till sju höns och framkallade stormar 
i vattenglas i brist på andra och rymligare tummel
platser för stormar.

btella hade till sist en dag bekant, att Gustav gått 
ut för att slippa möta Sten. Och då Sten begärde 
en förklaring, hyssjade Stella ner hans ord med ett:

— För Guds skull, gå! För Guds skull — och kom 
igen om fjorton dar!

Då Sten passerade hallen på väg ut efter denna 
underliga avskedsvisit, stod Asta därute. Det såg ut, 
som om hon väntat på honom — men ej för att trösta 
eller förklara.

— Jag avskyr er, sade hon, med betoning på varje 
ord, också på er. De kallade varandra annars du. 
Och de gnistrande pupillerna och den bleka hyn för
klarade allt, som behövt förklaras. Sten Hedman var 
varken sofist eller pratmakare. Han fann ingen an
ledning att här be om förklaring. Han visste i det 
ögonblicket, att han gjort orätt, åtminstone mot en 
människa.-------

Sedan den dagen hade umgänget varit avbrutet, för 
Hedmans del ej blott med Torbjörnssons, utan nästan 
med alla människor. Löjtnanten stängde sig inne på 
sin egendom — om man kan vara instängd på hun
dratals tunnland skog. I samma veva reste systern 
sin väg, och Sten fann på att på allvar umgås med 
sig själv och med skogen. Han läste mycket, ej blott 
facklitteratur, men psykologisk vitterhet och annan 
litteratur med ämnet människan till medelpunkt. Han 
läste också naturhistoria, framförallt praktisk och med 
geväret på axeln. Så lärde han sig älska ensamheten 
och älska skogen, som hägnar den, som vill vara ensam.

Han analyserade sin naturkärlek och fann, i upp
riktiga stunder, förklaringen däri, att han behövde 
glömska av de mänskliga förhållandena. Detta var 
ingen yttring av något slags pacifism, så vanlig nu
mera just hos militär. Han kände naturen för väl 
och noga för att betrakta den som en rousseauansk 
idyll av idel frid och oskuld. Han såg träden hata 
varandra, insekterna förgöra varandra, fåglarna föra 
krig och ekorren en glupskare och grymmare rövare 
än någonsin stackars mickel eller de oskyldigt an
klagade rovfåglarna. Än mer: han såg träd och örter 
och djur av alla klasser och grader lida av sjukdo
mar, kämpa med farhågor och visa “karaktärsfel“ ej 
mindre allvarliga än dem han kände från människor
nas värld, Det var bara det, att han ej behövde ta 
sig “naturen“ så när, att han kunde betrakta detta 
olikartade uppifrån och opartiskt, medan nästan allt 
mänskligt vädjar till varje vaken människa.

På detta sätt blev naturen en vila och vederkvickelse. 
Snart kände löjtnanten éj ensamheten som någon 
brist. Han njöt den, var avundsjuk om den, motsåg 
nödvändiga affärsresor med en känsla av obehag, som 
ej hade sammanhang med affärerna själva, och blev utan 
att märka det alldeles borta ur sina umgängesvänners liv.

I dag såg han första tecknet till, att hans umgänge 
kanske ej lika füllstindigt förgätit honom. Han erfor 
ett slags förskräckelse, som ej hade med samvetet att 
göra. En förskräckelse, sådan en sommargäst känner 
den dag han erinrar sig, att ferien snart skall vara förbi.

Han vände nästan genast för att hämta grindnyck
larna. Han tänkte fullständigt avstänga skogsområdet 
närmast villan och hade hunnit nästan ända fram till 
trädgårdsgrinden, dä han plötsligt åtrade sig, gripen av
en ny tanke — eller kanske gammal------ . Vem var
hon egentligen? Vilken av dem båda, Stella eller Asta?

Var det Stella, som smugit åstad för att förklara 
eller beklaga sig, men tvekat och vänt om i sista 
stunden? Eller var det Asta? Vad kunde hon vilja?

Denna sista fråga var ett hyckleri. Ty om det var 
Asta — ja, i det sista tonfall han hört från hennes 
mun hade han blivit klar över både hennes och sina 
egna känslor. Och vad hon kunde vilja — antingen 
hon ville tala å egna eller svägerskans vägnar eller 
kanske å Gustavs — men säkerligen var det någon
ting, som i första hand angick dem båda, Sten och Asta!

Att stänga henne ute, om hon vände tillbaka, och 
om hon vilie tala ut, det vore ej blott ohövligt, men 
fegt. Det kunde han ej. Det ville han ej. Han hade 
visserligen nu levat sig in i tanken, att de för alltid 
voro skilda. Men om han hade felat, låt vara utan 
avsikt, var det då hans rätt, och var det moget och 
manligt att stöta den bort, mot vilken han framförallt 
begått sitt fel?

Så blevo nycklarna ej hämtade den dagen. Och 
nästa morgon fann Sten Hedman tidigt uppe och ute. 
Det hade frusit under natten och sedan på nytt snöat, 
en omständighet som kom mustachen att darra i ett 
stilla leende. Hedman gick ut till sina skogar i annat 
lynne än vanligt. Han gick också andra vägar än 
vanligt.

Han strövade i timmar och hälsade äntligen på vid 
den gränsgrind, där han sett de tydliga spåren.

Hjärtat klappade av spänning. Och han hade så 
när gett till ett utrop — vars innebörd han ej ville 
riktigt erkänna — när han åter såg de nätta små 
galoschavtrycken långsamt kedja bevis till bevis, att 
hon — vem hon nu var— även i dag hälsat på i skogen.

Och nu gjorde Sten Hedman någonting, som han 
skulle haft svårt att urskulda någon annan än sig själv. 
Han tog upp en nyckelknippa och låste säkert och 
ordentligt den nyss så generöst öppna grinden. Detta 
område var hägnat med fem täta rader taggtråd. 
Ingen och minst en dam skulle på egen hand kunna 
krångla sig ut härifrån.

Därefter började löjtnanten jakten. Med blicken 
stadigt på marken och ett småleende under mustaschen 
följde han dessa förtjusande små spår, tills de när
made sig trädgårdsgrinden och en ny farhåga dök upp. 
Ty den grinden var inte låst, och genom trädgården 
skulle hon måhända kunna-------.

Just som han fått tanken, hörde han en granruska 
prassla. En hel liten snödriva föll från granen ner 
över en smärt ung dam, som, synbarligen i djupa 
tankar, kom emot honom utan att lägga märke till 
honom. Hon var stadd på återtåg.

Skulle han smyga sig in i ett snår, låta henne 
passera och så följa efter för att se hennes min, när 
hon fann sig innelåst? Nej!

Han hade knappt avgjort saken för sig, när hon 
såg upp. Hon ryckte till, som om hon hört en ge- 
värsknall i sin närhet. Hon skiftade färg och grep 
som efter ett stöd, men fick blott tag i en enbuske, 
där den lilla handsken försvann i snö.

Han fattade sig nästän blixtsnabbt. Här var ingen 
tid att förlora. Hon skulle ej behöva lida en sekund 
längre för hans skull. Han skyndade på stegen.

— Så — så storsinnat av dig, Asta — att komma, 
stammade han och sträckte begge händerna emot henne.

Hon fann ej ett ord till försvar och tycktes fortfa
rande ostadig på fotterna, som om hon plötsligt blivit 
sjuk och behövde stöd. Hon föll mot hans räckta 
arm, men gjorde motstånd, då han ville dra henne 
intill sig.

— Säg åtminstone, bad han — att du inte längre 
avskyr mig!

Och det sade hon. De sade så mycket annat på 
några korta sekunder, att Asta ej hann undra över, att 
Sten låste upp gränsgrinden, när de följdes ut den vägen.
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Då framtida historiker skola söka ka
raktärisera vår tids orientering inom 
konstskapandet, komma de säkerligen 
huvudsakligen uppmärksamma vår be
nägenhet för att knyta an det moderna 
vid det traditionella. Även för det se
nare 1800-talets målsmän stod det klart, 
att intet är nytt under solen, varför de 
också togo upp gamla typer. Men de 
nöjde sig med en okänslig kopia. Vi 
däremot vinnlägga oss att anpassa det 
gamla efter de nya fordringar, som en 
ny tid ställer på oss. Denna allmänna 
vilja att söka efter former i de gångna 
periodernas rika skattkammare behöver 
ej, såsom ofta felaktigt påpekas, stämpla 
vår tid som en passivitetens och stilla
ståendets tidsålder. Hur energiskt sökte

Foto. Rosenberg, Sthhn.
ULRIKSDALS SLOTTSPARK.

Vidst. bild: KARLBERGS SLOTTS MINNESHÄLL.
Foto. Rosenberg, Stftlm. — XltOsét Goes Ritbyrå & KlichéanstaU, Gbg

ej renässansens konstnärer i Italien efter klassiska 
förebilder. Och hur intensiv var ej kärleken till en 
gången epoks ornamentikförråd under empiren. Rena 
historiska konstperioder kunna vi sannerligen icke 
kalla kvalitativt mindervärdiga.

Men naturligtvis beror det bestående värdet hos 
varje konstepok på det sätt man lyckats sammansvetsa 
det gamla med det nya. Även här finnes ett gyllene 
snitt. Men proportionerna låta sig ej exakt uppmätas.

Det verkar, som om vi på flera omåden redan voro 
på god väg att utröna den rätta avvägningen. Att vi

Foto. Rosenberg, Sthhn.

ULRIKSDALS SLOTT.

verkligen nått goda resultat på några 
områden måste bero därpå, att vi, som 
tidigare påpekats, verkligen haft ögonen 
öppna för både vår tids krav och det 
som av historisk konst bäst kan tjäna 
som utgångspunkt.

Helt naturligt har det varit både lång 
och mödosam väg, innan vi nått därhän, 
allra hälst då kontaktet/ med traditio
nen varit avbruten. Men när trådarna 
åter knutits samman/ är också möjlig
heterna stora för att' dess framtida ut
veckling skall kunna bliva mera med-
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Foto Ro.veneherg, St 1 hn Kliché: Goée Ritbjrå rf- h'lic/iéanstalt, Gbff.

WRAMS-GUNNARSTORP, Malmöhus län, tillhörigt /. ä. landshövding G. D. R. Tornerhjelm.

veten och konsekvent än fallet 
varit under de senaste generatio
nerna.

Ett synnerligen viktigt område 
är arkitekturen, vilken till följd 
av sin nyttokaraktär måste tillnöra 
alla samhällets medlemmar, och 
som därtill bör upptaga alla de 
fria konsterna som tjänande brö
der. Ja, detta inbördes förhållande 
är något som man lyckats förstå 
i mera breda lager först under de 
sista åren. Under 1800-talet för
lorades traditionen. Nu har den 
åter börjat livas upp tack vare 
fördjupade studier i vår inhemska 
konstodlings historia.

Samlingsverk som “Sveriges 
kyrkor“ och “Sveriges gamla stä
der“ och “Arkitektur“ äga en ej 
överskådlig betydelse, även ur 
rent praktisk synpunkt. Härtill ha 
under den allra senaste tiden fogats 
ännu ett sammelverk, även om det 
endast består av ännu icke pub
licerade uppmätningar, nämligen 
"Svenska trädgårdar".

Detta sistnämnda arbete igång
sattes 1918 av Arkitekturminnes- 
föreningen, som åt arkitekterna 
Hakon Ahlberg och Harald Wad- 
sjö nppdrog att organisera en upp
mätning av Sveriges märkligaste 
trädgårdsanläggningar. Den första 
impulsen kom antagligen från den 
serie föreläsningar som på föran-
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Foto. Rosenberg, Sthlm Kliché: Got» Ritbyrå Л Klichéanstalt, Gbff.

STORA VÄSBY, Uppsala län, tillhörigt friherre Louis De Geer.
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TRÄDGÅRDSANLÄGGNINGAR I SKARHULT.
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staltande av professor Ivar Tengbom år 1917 hölls i 
Kostakademien av docenten Carl W. Schnitlers över 
gamla italienska trädgårdsanläggningar. Nämnde nor
ske vetenskapsman hade året dessförinnan utgivit en 
avhandling om “Norske haver i gammel og ny tid“, 
vilket arbete 1917 följdes av “Trädgårdskonstens hi
storia i Europa“, där han för första gången belyste 
svenskt material.

Endast tack vare enskilda donatorer, bland vilka 
främst är att nämna kronprinsen, kronprinsessan samt 
prins Eugen, kunde arbetet sättas i gång. Det lades

redan från början brett. Över de 
olika anläggningarna upprättades 
både översiktsplan, längd och tvär
sektioner samt uppmätningar av 
värdefulla detaljer. Varje trädslag 
fick sin särskilda markering.

Flera av anläggningarna F'gga 
nu antingen i lägervall eller ha 
under 1800-talet omvandlats till 
parker i engelsk stil. Detta för
svårade helt naturligt arbetets 
gång. Ofta vållade ojämnheten 
i marken eller t. ex. en svårt för
fallen damm bryderier angående 
det ursprungliga tillståndet.

Ett historiskt studium av an
läggningarnas historia var det en
da som kunde bringa full klarhet 
i frågan. Därför allierade sig de 
nämnda arkitekterna med för
fattaren, som under de sista åren 
studerat gamla kartor, avbildnin
gar och arkivalier rörande svensk 
trädgårdsarkitektur. Detta på för
hand oöverskådliga arbete har ej 

alltid kunnat föras jämsides med uppmätningarna. 
Ännu återstår mycket för att en typologi av anlägg
ningarna skall kunna framläggas.

Men redan nu kunna vi med berättigad stolthet 
hänvisa på den inhemska trädgårdskonst, som mellan 
trettioåriga krigets sista år och storhetsväldets sam
manstörtande under Karl XII ägde en kvalitet, som väl 
kan jämnställas med den vi finna i de stora kultur
ländernas motsvarande anläggningar.

Hos oss är det störsla namnet Nicodemus Tessin 
d. y. vars insats inom trädgårdskonsten av samtiden

ШШ
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Foto. Rosenberg, Sthlm
SKARHULT, Malmöhus län, tillhörigt ft iherre W. G. von Schwerin.
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Men då medlen tagit slut får ar
betet anstå, tills bättre tider stunda. 
Då kan man med fog hoppas, att 
ett statsanslag hjälper företaget i 
hamn. Det är en nationell angelä
genhet, att de monument, som till
höra vår konstodling, om de nu ej 
alla kunna rationellt vårdas, dock 
vetenskapligt undersökas, innan 
detta omöjliggöres av ett för långt 
gånget förfall. På så sätt skulle åt
minstone i bild och skrift dessa 
märkliga bevis på vära förfäders 
konstkultur kunna räddas över till 
kommande generationer och bliva 
dem till nytta.

Naturligtvis kunna ej dessa mo
numentala anläggningar vara direkt 
förebildliga för vår tid. Men i ett 
flertal detaljer kunna de vara oss 
till oskattbar nytta, liksom vid bely
sandet av denna huvudprincip, som 
nu allt mer börjar vinna burskap: en 
byggnad får ej isoleras utan måste 
organiskt införas i sin omgivning.

Foto Arkitekt W adxjö.
TROLLE—LJUNGBY, Kristianstads län, 
tillhörigt öve rstekammarjankaren greve 

H. G. Trolle-Wachtmeistei.

säkerligen skattades lika högt som 
hans övriga byggnadsverksamhet. 
Men även för och efter honom fin
nas personer, vilka med framgång 
ägnat sig åt samma konstgren.

Den livliga byggnadsverksamhe
ten under storhetstiden belyses kan
ske bäst, om jag nämner att redan 
äro över tjugo anläggningar från 
denna tid uppmätta och det oaktat 
återstå flera även mycket betydande.
7. h.: ROSENDAL, Malmöhus län, tillhö- 

rigt friherre H. A. Bennet.
Foto R senberg. Stockholm.
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Foto, Rosenberg, Stockholm
STEN IN GE, Stockholms län.
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En av Frank
rikes förnäm
sta tonsättare 
Charles Ca
mille Saint- 
Saens avled 
den 16 dec. 
i Algier 86 år 
gammal.

I Frankrikes 
musikhistoria 
representerar 
Saint-Saens 

namn en säll
synt rik och 

mångsidig 
tondiktargär
ning. Utan att 
kunna räknas 
till musikens 
största skapar
krafter har han 
genom sin hö
ga europeiska 

musikbild
ning, sin all
deles osed
vanliga förtro
genhet med 
alla områden, 
säkra stilkän
sla och form
talang efter

lämnat en 
kvantitativt 
likaså om

fångsrik som JULKLAPPSUTDELNING I ELYSÉEPALATSET TILL SKOLBARN 
rand förrättar utdelningen i faderns närvaro. — suche .

Presidentens dotter m:elle Marthe Mille•
'berg, Gbg,   А Heht Л?oberg, Gbg,
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symfoniska dikten Danse macabre, 
vilka båda synnerligen klart be
lysa arten och omfånget av hans 
skapande fantasi. Den stora kär
lek och popularitet han tillvunnit 
sig i sitt hemland tog sig ett 
verkligt nationaluttryck vid be
gravningen, då han på franska 
statens bekostnad under de stör
sta hedersbetygelser överlämnades 
åt den sista vilan.

Sliche: Аид Sjöbergs Klichianst., Gbg.

FRANSKE KOMPOSI
TÖREN. CAMILLE 

SAINT-SAENS begraves 
å statens bekostnad un
der stor ståt. — Färden 
från Madeleine-kyrkan o. 
över Place de la Con

corde.

kvalitativt intressant 
produktion. Bland 
hans mest berömda 
arbeten må fram
hållas det praktfulla 
operaverket Simson 
och Delila samt den 
europeiskt ryktbara efter fotografier.
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С. М. LILLIEHÖÖK. 
l:ste Hovmarskalk. Ståthållare. 

G rips ho Im. — 75 år 7 Jan.*

H. E. HAMBERG.
F. d. Professor. — Stockholm. 

75 åt 6 Jan*

J. SANDÉN.
Piost. Kyrkoherde, — Asker- 

sand. — 75 år 4 jan *

C. E. BENGTSSON. 
Vatlenrättsdomate. — Sunds

vall» — 60 år 9 jan.*

Å. G. EKSTRAND.
Fil. Dr. F. d. Överingeniör. 

St him. — 75 åt 28 dec.*

J. LINDBECK. 
Nyutnämnd Marinövet direk

tör*

A. F. H. FOGELBERG. 
Chefsintendent. — Stockholm. 

60 år 26 dec.*

C. LIDMAN.
Folkskoleinspektör. —' Sthlm. 

60 år 23 dec*

P. M. C. NODERMANN. 
Domkyrkokapellmäst. Fil. Dr. 

Lund. — 55 år 11 jan.*
B. O. E. EKWALL. 
Professor. — Lund. 

4o år 8 jan *

E. Z. A. ZACHRISSON.
Godsägare. — Dröpshult. 

75 år 18 dec.

V. A. DESHAYES. 
Verkst. Direktör. — Upperud. 

65 år 2 jan.*

A. Q VIRIST.
Direktör. Komm.-man. — Mar

strand. — 60 år 4 jan.

O. E. A. MELLGREN. 
Förlikningsman. — Göteborg. 

60 åt 31 dec.*

K. A. TENGDAHL. 
Riksdagsman. — Stockholm. 

55 år 9 jan.*
A. LEHMAN. 

Disponent. — Forssa. 
50 år 21 dec.*
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A. J. ROMAN f.
F, d. Häradshövding. — Sthlm. 

F. 1843. f 30 nov.*

J. PÅLSSON CASTNER +. 
Lantbrukare. — Hylltorp. 

F. 1848. f 18 dec*

F. E. AHLFVENGREN f. 
Lektor. — Stockholm.
F. 1862. f 22 dec*

E. BILLING. 
Fru. — Stockholm, 
F. 1869. f 22 dec*

J. N. ENGSTRÖMER f. 
Bankdirektör. — Hudiksvall. 

F 1852. f 18 dec.*

E. LÖVGREN +, 
Ingeniör. — Hagfors. 
F. 1855. f 22 dec*

J. A. W. THIMGREN f. 
Inneh. av apot. Dufvan. — Gö
teborg. — F. 1661. f 19 dec.

Kliché: Анд. Sjöbergs Klicheanst., Obg.
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iande af bilder till H.8D
icke uraktlåta utsät 
tandet af tydligt fir
manamn och adress d 
respektive fotografier 
Endast dä angtfvee 
fotografen

MALCOLM LILLIEHÖÖK. Uljtn v. Värml. reg. 65, kapt. 81, avsk. 97. 
Ord.-off. 75, kammarh. 81, hovmarsk. 82, h. dåvar. kronprinsen; förste 
hovmarsk. 07, tj.-gör. h. Konungen 07—12; tf. ståthåll. å Gripsholms slott 
sdn 11. Led. av styr. f. Livförsäkr. a.-b. Thule sdn 97. Kommendör m. 
st. k. N. O.

ÅKE EKSTRAND. Stud. 65, fil. dr primus 75, doc. i kemi v. Upps. univ. 
75—89, handelskemist i Upps. 79, aman. v. kem. stat. där 74—75 o. 79—83, 
bitr. lär. i kemi 83—85; lär. v. Chalmers tekn. inst. 89, byråing. i Finans- 
dep. kontr. o. just.-byrå 90, övering. i Kontr. o. juster.-styr. 08, övering. i 
Kontrollstyr. 10—13. På sin tid led. av ett flertal komm., juryman v. ut- 
ställn. Publ. ett flertal vetenskapi. skrifter o. avhandl. Led. av Vet.- 
akad., Lantbr.-akad.

JOHAN LINDBECK. F. 73, avg.-ex. fr. Tekn. högsk. M. 96, fr. Ecole 
d’appl. du Génie marit. i Paris 98, anst. v. amer. skeppsvarv. 98—1900. 
Rit. i Marinförv. ing.-avd. 1900, ing. v. Manning, stat. 02, tjg. i Marin- 
förv. 1900—04 o. fr. 10; manning, av 1. gr. v. Marining.-kåren 05, marin- 
dir. av 2 gr. o. marinöverdir. assist. 14, marindir. 1 gr. o. chef f. ing. dep. 
v. Stockh. stat. 7. I dagarne förordn. att t. v. vara marinöverdir. o. chef 
f. Marining.-kåren.

AXEL FOGELBERG. Stud. 82, kam.-skr. v. Flott. stat. i Karlskr. 91, ma- 
rinintend. av 2 gr. 03, av 1. gr. 04, förste marinintend. v. Marinintend.- 
kåren 13, chefsint mdent v. Stockh. stat. 14.

HUGO HAMBERG. Stud. 66, fil. dr 72, doc. i meteorologi v. Upps. 
univ. 74—78, aman. v. Stat. meteor, centralanst. 78—02, prof. o. förestånd. 
där 02—13. L°d. av Vet.-akad. o. Lantbr.-akad. Vetenskapi. förf.

CARL LIDMAN. Folksk.-lär.-ex. 83, ord. lär. v. Maria folksk. i Stockh. 
86, överlär. där 05 tills nyutn. t. andre folksk.-inspektör i Stockholm, in- 
spektörsassist. i Stockh. folkskoledir. 19. Mångårig led. o. sdn några år 
ordf. i styr. f. Sv. allm. folkskollär. fören., sekr. i Pedagog, sällsk. o. i 
Sällsk. f. folkundervisn. befrämj., led. av styr. f. Sunnerdahlska stift., led. 
av skolråd. På sin tid förest, f. pedagog, sommarkurser o. svenska o. nord. 
skolmöten; förestod den svenska folkskolans utställn. v. världsutställn. i 
St. Louis. Led. av stadsfullm. sdn 08 o. av drätselnmd.

PREßEN NODERMANN. F. i Danm., stud. i Hälsingb. 86, fil. lic. 95 o. 
fil. dr. 11 i Lund; organ.-ex. 95, musiklär.-ex. 1900, musiklär. v. Malmö h. 
allm. lärov. 01, domkyrkokap Tlmäst. sdn 03. Utg. koralbok, komp. operor, 
operetter, körsånger m. m. Biografi o. helsid.-portr. årg. XVIII: 49.

EILERT EKWALL. Stud. 94, fil. lic. 01, fil. dr. 03; doc. i eng. spr. v. 
Upps. univ. 03, v. Göteb. högsk. 04, tf. e. o. prof. i samma ämne v. Lunds 
univ. 05—07, e. o. prof. i eng. spr. 07, prof. 09. Censor v. stud.-ex. sdn 14.

JOHAN (JOHN) SANDÉN. Stud. 74, prästv. 80, efter tjgör. som kom- 
min. o. v. pastor t. 99 kyrkoh. i Askersund sdn 03. Ordf. i stadsfullm. o. 
dess beredn.-utsk., 07—13, led. av samskolan sdn 06—18, folkskolestyr. o. 
barnav.-nmd sdn 11, Närikes bibelsällsk. sdn 13, huvudm. i sparb. sdn 
06, inspukt. f. föreläsn.-fören. sdn 12.

VILHELM DESH AYES. Sdn 90 verkst. dir. f. a-b. Upperuds valskvarn. 
Ordf. i komm.-fullm., komm. st. o. pens.-nmd.

CARL BENGTSSON. Stud. 82, jur. utr. kand. 89, e. o. not. i Svea hovr. 
90, v. hvd 92, häradshövd. i Medelpads ö. doms. sdn 01, tf. vattenrätts- 
domare i Mellanbygdens vattendomstol sdn 18. Stadsfullm. i Sundsv. sdn 
09, led. av kyrkoråd sdn 07, kvrkovärd; ordf. i styr. f. Riksb. avd.-kont. 
sdn 05. På siii tid led av särsk. k. komm. f. lagstiftn.-ärenden.

ERIK MELLGREN. Stud. 80, hovr.-ex. 85, inträdde därefter i tobaksfabr.- 
firm. E. Mellgren i Göteborg, vilken senare överg. i a.-b. Fören. Svenska 
Tobaksfabr. o. slutligen i a.-b. Sv. Tobaksmonopolet, i vilket M. blev styr.- 
led. — Tillh. sdn 05 Götet>. stadsfullm., led. av folkskolestyr. 96—11, un
der 7 år dess ordf.; sdn 20 tf. förlikningsman i västra distr. Led. av 
Göteb. orkesterfören. styr.

KNUT TENGDAHL. Stud. v. folksk. o. lärov. t. 83, ex. fr. byggn.-yrkessk. 
87, prakt, inom byggn.-yrket 83—89. Medarbet. i Socialdemokraten 89— 
98, organ, hamnarbet. fackförb. 95—96. Omb.-man v. fören. Folkets hus i 
Stockh. 98—02, legitim, byggm. 02. Tj.-man v. Livförsäkr.-bol. De förenade 
02—14. Stadsfullm. sdn 05, led. av beredn.-utsk. Led. av Försäkr.-rådet 
sdn 17. Led. av Riksd. A. K- 08—19, av F. K. sdn 19. Led. av Stadshus
nämnden o. dess arbetsutsk. sdn 11. Biografi o. helsid.-portr. årg. XVIII: 18.

AXEL LEMAN. Stud. 90. Sdn 98 deläg. o~. sdn 19 disp. i Holma-Häl- 
singl. linspinneri o. väveri a.-b., Forssa. Komm.-fullm. 18; led. av komm.- 
nmd 04, fattigv.-styr. 04, skolråd 03. Led. av länets prövn.-nmd 04, av 
styr. f. Gävle hand.-kamm. 06. Led. av överstyr, f. Sv. textilind. förb. 14. 
sakkunn. led. av Riksvärder.-nmd 16, sakkun. i Kommerskoll. o. i Lantbr.- 
styr. f. utredn. ang. främj. av odling o. beredn. av inhemskt lin. Led. av 
länets länshjälpskomm. 21. V. ordf. i styr. f. Holma -Hälsingi. linsp. o. 
väv. a.-b., led. sdn 98; ordf. i styr. f. Häggådalens mek. linneväveriers a,-b. 
sdn 17. styr.-led. i Mälarprov. banks avd.-kontor sdn 15.

JULIUS ROMAN f. Stud. 62, hov.-ex. 69, v. hvd 72, häradshövd. Härjeå- 
dalens doms. 78—12. Led. av komm. ang. svenska lapparnes rätt t. ren
bete o. om renmärken 95—96. På sin tid landstingsman; led. av Riksd. 
F. K. 89-96. Sdn 11 bosatt i Stockh.

JÖNS PÅLSSON CASTNER f. Eg. av egend. Hylltorp, Limhamn. Under 
många år före Limhamns inkorporering m. Malmö ordf. i komm.-fullm. 
o. komm.-st., led. av fattigv.-styr., v. ordf. i kyrkost. o. folkskolestyr.; 
efter inkorp. led. av Malmö stadsfullm., Malmö folkskolestyr., barnav.- 
nmd. länets egnahemsfören.; led. av Sv utsädesfören.. Sv fattigv.-förb. 
“FREDRIK AHLFVENGREN f. Stud. 83, fil. lic. 93, fil. dr. 97; aman. v. 
Riksmus. o. assist, v. Bergianska trädg. 93—94. Efter provår o. vikar. o. 
ex. lär. lektor v. h. allm. lärov. i Halmstad, lektor i biologi o. kemi v. 
Norra reallärov. i Stockh. sdn 09 samt tillika bibliot. v. lärov. bibi. o. 
Tollska bibi. Led. av Riksd. A. K. 09—11. Fr. trycket utg. ett stort antal 
skrifter i biologi o. kemi.

ELNA (ELLA) BILLING f. Wulff. Ex.fv. småskolesemin. 89, v. folkskole- 
semin. 95. lär. v. folksk. i Kristianstad 89—93 o. 95—01, v. Krist, läns 
småskolesemin. 93—01, v. krist. el em. lär. f. fl. 04—06. Led. av fattigv.- 
styr. 06-11, av styr. f. Krist. F. K. P. R. 06—12, ordf. i Skåneförb. av F. 
K. P. R. 10-12, styr.-led. i Stockh. F. K. P. R. sdn 13. Förestod under 
första krigsåren en hjälpbyrå i Stockholm, senare kons. f. soc. arb. Ы. 
kvinnl. personalen v. Stockh.-syst., senast förestånd. f. Nord. Komp. in
tressekontor. Ordf. i Sv. kvinnors medborgarförb., det sista företag i 
vars startande hon deltog. På sin tid stadsfullm. i Stockholm. Gift 97 
m. kamrer J. A. Billing.

JOHN ENGSTROMER f. Disp. f. Gö^eb.-syst. i Hudiksv. 76—18, verksf. 
dir. f. Hudiksv. sparb. 14. Ordf. i drätselk. 85—90, v. ordf. i stadsfullm. 
08 o. ordf. 12—16. Led. av stvr. f. Hud. elem. lärov. f. fl., ordf. i styr. f. 
Målarbanken; landstingsman.

EMANUEL (MANNE) LÖFGREN f. Avg.-ex. fr. Tekn. elem.-sk. i Borås 
76, rit. v. Hultsfred—Västerv. järnv.-byggn. 77—80, anst. v. Europ. Globe 
Nail Со 80—81, rit. v. Rådanefors 8Í—82; förestånd. f. Uddeholms a.-b. 
hästskosömfabr. i Hagfors 82—15. Uppfinnnare av ett flertal i in- o. uti. 
patent, maskiner f. tillverkn. av hästskosöm, särsk. att nämna en mat
apparat f. kallvalsn. av söm på vilken han erh. patent över hela världen 
o. som väckte stor uppmärksamhet inom ing.-kretsar. Litterärt intresse
rad o. begåvad gav han på sin tid ut en romancykel under pseud. 
Tom Ljung.
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VICTORIA-MUSÉET I UPPSALA I NY GESTALT.
Efter en genomgripande nydaning har det av den berömde 

svenske egyptologen prof. Karl Piehl grundlagda Victoria-Muséet 
för egyptiska fornsaker i Uppsala åter blivit tillgängligt för 
forskning och allmänhet. Museets dyrbara och synnerligen re
presentativa, på senaste tiden genom intressanta nyförvärv bl. a. 
från engelsmannen Flinders Petrie’s senaste utgrävningar i 
Egypten, betydligt utökade samlingar ha i Gustavianum erhållit 
nya, ur museiteknisk synpunkt synnerligen tillfredsställande lo
kaler. Samlingarnas överflyttning till de nya lokalerna säväl 
som föremålens montering och uppställning ha letts av ama
nuensen fil. lic. Pehr Lugn.

Efter fotografU KUcne; Sjöberg. Gbg.

ETT GUSTAF II ADOLF-PORTRÄTT SOM GÅVA 
TILL DORPATS UNIVERSITET.

En stark nationalistisk mot England riktad jäsning har den senaste tiden 
givit sig tillkänna i Egypten med Kairo som den egentliga oroshärden. Rörelsens 
ledare, av vilka Zaglul pascha är den förnämste, hava samlats i staden och stå

indirekt som tillskyndare 
i fråga om de försök till 
upplopp, som utgått från 
infödingskvarteren och 
vilka i en mängd fall haft 
en synnerligen elakartad 
karaktär. För att åter
ställa lugnet hava de 
engelska myndigheterna 
utvisat Zaglul och fem 
andra nationalistledare 

och överfört dem till Cey
lon. Att situationen upp
fattas såsom allvarlig vi
sas av att en del av 
engelska Medelhavsflotta n 
beordrats til! Egypten.

Till Dorpats universitet överlämnas i dagarna en vacker och 
värdefull gåva nämligen en kopia av det i Kungsholms kyrka 
befintliga Gustav II Adolfsporträttet av Elbfas. Kopian, som 
utförts av målarinnan Martha Rydell-Lindström har kommit till 
stånd genom insamling bland lärare och studenter vid univer
siteten i Uppsala och Lund samt högskolorna i Stockholm och 
Göteborg ävensom bland en del enskilda personer i Stockholm. 
Initiativet till den vackra och lämpliga gåvan är taget av de 
svenska professorerna vid Dorpats universitet, Andreas 
Bjerre och Johan Bergman, och arbetet med insamlande av 
medel samt porträttets anskaffande är utfört av den svenska 
Kommittén för de baltiska länderna genom dess ordförande, 
fröken Anna Lindhagen samt professor Vilhelm Lundstedt och 
byråchefen S. Ribbing.

Tavlan har åsatts följande in
skription å ramen: “Gustaf Adolf, 
grundläggare av Dorpats univer
sitet 1632. Medborgare i Stock
holm samt lärare och studenter 
vid Sveriges universitet äro givare 
1922“.

Efter fotografi. gliche: Sjöberg, Gbg

OROLIGHETERNA I EGYPTEN. ZAGLUL PASCHA, ledare 
av uppiorspartiet och utvisad av de engelska myndigheterna, 
en åtgärd som ansetts olämplig och ägnad att förvärra den re

dan förut allvarliga situationen.

INNEHÅLL: Professor E. 
O. Arenander (biograd o. hel
sidesporträtt). — Från Stock
holms teatrat. — Mölndals 
stadsinvigning. -r- Landshöv
ding A. W. T. von Sneidern. — 
Saint Saens f.— Victo ia-mu- 
seet i Uppsala i ny gestalt. — 
Gustaf II Adolfs-porträtt till 
Dorpatmuséet. — In- och ut
ländska bilder och porträtt till 
dagskrömkan. — Gamla sven
ska trädgårdsanläggningar. 

Av amanuensen Nils G. Wol- 
dn. — Veckans p o rtt ätt galleri. 
— “I skogen". Novell av K. 
G. Ossiannilsson.

VICTORIA-MUSEET I UPP
SALA. tn likkista i mumieform 
för prästen-skrivaren Chonsumes, 
ett sällsynt vackeit exemplar. 

Omkr. 3,000 år gammal.

Efler fotografU
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1. Intenöt från en av museisalarna. I 
fonden en stot glasmonter för mumie- 

kisto na, t. h. en del gravstenar.
2. Ett drottninghuvud av basalt, ska
dat men även i sitt nuvarande skick av 
betydligt konstnärligt värde. C:a 5000 

år gammalt.
3. En dödsbåt, som vi i utgrävning på
träffades i en grav och varav den döde 
tänktes ha behov fot färden på den 
andra Nilen. Männen å densamma ät o 

just sysselsatta med att hissa seglet.
4000 år gammal.

4. En relief med mästerligt skurna bil
der framställande avskedet från mumien, 
som omfamnas av hustrun och andra 
sörjande. Längst t. v. en ptäst i full 
ornat, d. v. s. med panterskinnet över 
sig. Övre delen av stenen saknas. C:a 

3.000 år gammal.
5. Alabastervaser, använda som smink- 

behållare. Förträffligt arbete.

F. A. B. HVAR 8 DAGS TRYCKERI. GÖTEBORG.




